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 بك ةالخاص دعامة الرقبة
 العنایة الشخصیة بالمنزل

 . دعامة الرقبة وتنظیفھذه النشرة تشرح كیفیة أرتداء 

 ؟ " طوق العنق"  دعامة الرقبة ماھي
ً   دعامة الرقبة یبُقي رأسك ورقبتك ثابتاً للغایة. فى معظم   . إنھ جھاز بلاستیكيطوق العنق یسُمى أیضا

 الرقبة بعد إجراء عملیة جراحیة كبرى أو إصابة خطیرة مثل كسر فى الرقبة.  دعامةالأحیان یتم ارتداء 
 

 ؟ رقبةال دعامة لماذا أحتاج 
 أثناء فترة التعافي.   الك لترتدیھ   دعامة الرقبة وصف طبیبك 

  .شفائھا  اء نعلى إبقاء رقبتك فى الوضع الصحیح أث دعامة ساعد التس
 
 
 

  الخاص بكلك فریق العنایة الطبیة  سیشرح                                       الرقبة؟ دعامةمتى أرتدي 
لصحیح ا فى المكان كیف تضع الدعامة               . الاستحمامجمیع الأوقات، حتى عند  في دعامة أرتدى ال

 .الضمادات  وتغییر وغسل رقبتك    دعامةجسمك ستحتاج إلى مُساعد لخلع ال  باقيبعد أن تغسل 

 ؟ دعامةكیف أنظف تحت ال
 لا بأس من الجلوس. مالم یخبرك طبیبك بأنھ  دعامةلإزالة التستلقي بشكل مُسطح على ظھرك  یجب أن  

 عل؟ ماذا تحتاج ان تف
 تستخدم وسادة.  لا  . مسطح بشكل  تستلقي  أن یجب  •
للخلف أو للجانب.   أو  تثني رقبتك للأمام  لا . متوازن وضع   في رأسك أحفظ •

 ماذا یجب أن یفعل مُساعدك؟ 
 . دعامةال من الأمامي  الجزء وخلع  الفیلكرو أشرطة  بفك  یقوم  •
یخُرج   ثم. صحیح   بشكل  الجدیدة اللاصقات  إخال  یتم بحیث   اللاصقات  وضع   كیفیة في  بعنایة ینظر  •

 حشوة المتسخة. ال

___ __________________________________________________________________________________________ 

||
||
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د ضمادات نظیفة، تأكفیلكرو. عند إدخال  شریط  مع ضمادات ال تعلق •
الدعامة البلاستیكي لحمایة جلد  أن الضمادات تمتد على حافة  من

   بالبلاستیك. الاحتكاك من  المریض 
تحریكھا بعنایة من تحت رقبة  خلع القطعة الخلفیة عن طریق  أ •

أثناء القیام  احرص على عدم تحریك رقبة المریض  المریض.
 بذلك.

القطعة الخلفیة بأخرى   لى الموجودة ع المتسخة الضمادات  استبدل •
 قم بتغییر ھذه حسب الحاجة. نظیفة. 

   . جفف الجلد بالكامل.  والصابونبلطف بالماء   المریض  رقبة اغسل •
ة فوق  ھیج تحت الدعامة. انظر بعنایت  أو احمرار أي  عن   ابحث  •

 .   الترقوة  مثل الذقن وعظام  المناطق العظمیة 
                                :لدعامة ا وضع لإعادة
       على كل من الجزء دعامة بحیث تشیر الاسھم الموجودة  ال اقلب  •

  من الدعامة نحو رأس المریض.  والخلفيالأمامي       
. حرك القطعة الخلفیة بعنایة  أولاً  الدعامة من  الخلفي الجزء  ضع •

  بشكل متساو.   بالمنتصف رقبتھ أن وتأكد رقبة المریض  تحت 
  

یجب أن
نحو رأس المریض. تشیر الأسھم  

 
 
 

 
  

ووجھ، ضعھا تحت ذقن المریض  الأمامیة القطعة  لوضع  •
.   الجانبین قلیلاً نحو   الأذنین

حول جانب رقبة المریض بدون أن تدفع   الجوانب  بلف  قم •
 الدعامة للخلف. 

   حول رقبة المریض.ني جوانب الدعامة  أث •

رأس نحو لأعلي الأسھم تشیر أن یجب  
 المریض

ذقن تحت الأمامیة القطعة ضع  
 المریض

عنق حول الرقبة  دعامة  جوانب بلف قم  
 المریض

ً  كن عنق تحریك عدم على حریصا  
 واستبدل القطعةالمریض عند ازالة 

 الخلفیة للدعامة. 

___ __________________________________________________________________________________________ 
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تأكد من عدم محكمة.  لتكون مناسبة و فیلكرو بط شرائط ار •
حیثالأمامیة والخلفیة من الدعامة وجود مسافة بین الأجزاء 

   فیلكرو. تتصل على الجانبین بأشرطة ال

 .ومریحةأربط الأشرطة لتكون مناسبة 

 الدعامة فى مكانھا:بعد وضع 
مطویة تحت خده حتى لا  . ضع وسادة صغیرة أو منشفة بعنایة جانبھ  على   یتحرك   المریض  اجعل •

 ھ بشكل جانبي. یمیل رأس
. أفحص  ي من الدعامة. اطو القطعة الخلفیة لأسفلموجود على الجانب العلولا الفیلكرو رباط  فك •

 أو تھیج.  احمرارمن رأس المریض بحثاً عن أي الجزء الخلفي 
   . اربطھا بإحكام. الخلفیة  القطعة استبدل •

 

 أفحص مؤخرة رأس المریض بحثاً عن احمرار أو تھیج.

 الوضع الصحیح؟  فيكیف أعرف أن الدعامة  
 .صدرك  أعلى و  لدعامة ا أسفل بین  فقط   واحد إصبع  إدخال على  قادراً  تكون  أن یجب  •
رأسك  إمالة أو  آخر إلى  جانب  من رأسك لف أو الدعامة، في  ذقنك ثنى  على   قادراً  تكون لا أن  یجب  •

 بدرجة كافیة.  ة ضیق ت الدعامة. إذا كان بإمكانك فعل ذلك، فأن الدعامة لیس فيل لأسف  أو  لأعلى 
 ضمادات؟ عادة أستخدام الإ ھل أستطیع 
 : تقوم بذلك. لالضمادات بعد غسلھم ادة أستخدام تستطیع إع 

 الخفیف.  والصابون بالماء اغسل الضمادات المتسخة  •
 تماماً. اشطف الصابون  •
 . لإزالة أكبر قدر ممكن من الماء علیھا   واضغط حول الضمادات  منشفة لف. الزائد  الماء  اعصر •

 . ضع الضمادات بشكل مسطح حتى تجف   
___ __________________________________________________________________________________________ 
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 ؟ متى تتصل بطبیبك
 إذا كان لدیك: اتصل بطبیبك 

   تحت الدعامة  تھیج أو  ألم  أي •
 شعور جدید/أسوأ بالضعف  •
     جدید أو متزاید  ألم  أو انزعاج •
 شعور جدید/ أسوأ بالتنمل (خدر) •

 ؟ تتصل  بمن
 : للأسئلة و المخاوف غیر العاجلة

 : مساءً  4صباحاً حتى  8من  الاسبوع أیام  •
 . 206.744.9340على الرقم   والأعصاب ي وجراحة المخ الفقر العمود  بعیادة   اتصل -

 . للتحدث مع ممرضة 2اضغط 
 للتحدث مع ممرضة.  2اضغط .206.744.3462على الرقم   العظام  بعیادة   اتصل -

على   تمعیةالمج، اتصل بخط الرعایة العطلات وعطلة نھایة الأسبوع أیام  فى و  العمل  ساعات  بعد  •
  . 206.744.2500 الرقم

 Ossur Americasتم استخدام الرسومات في ھذه النشرة بإذن من 

___ __________________________________________________________________________________________ 
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؟ أسئلة
أسئلتك مھمة. اتصل بطبیبك أو مُقدم الرعایة الصحیة 

وف. إذا كان   لدیك أسئلة أو مخا
: أیام الأسبوع من 8 صباحاً حتى 4 مساءً

• اتصل بعیادة العظام بھاربورفیو على الرقم 
ل. 206.744.3462. اضغط 2 عند سماع التسجی

• اتصل بعیادة العظام على الرقم 
. 206.744.3462. اضغط 2 للتحدث مع ممرضة

بعد ساعات العمل و في عطلة نھایة الأسبوع 
والأعیاد، اتصل بالرقم 206.520.5000
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This handout explains how to wear and clean a cervical collar. 

What is a cervical collar? 
A cervical collar is also called a neck brace. It is a plastic device that 
holds your head and neck very still. Most times, a cervical collar is worn 
after major surgery or a serious injury, such as a broken neck. 

Why do I need a cervical collar? 
Your doctor has prescribed a 
cervical collar for you to wear 
during your recovery. The collar 
will help to keep your neck in the 
right position while it is healing.  

When do I wear the 
collar? 
Wear the collar at all times, 
even when you shower or 
bathe. After you wash the rest of 
your body, you will need a helper 
to take the collar off, wash your 
neck, and change the pads. 

How do I clean under the collar? 
You must lie flat on your back to remove the collar unless your doctor 
says it is OK to be sitting.  

What You Need to Do  

• Lie flat in bed. Do not use a pillow.

• Keep your head in a neutral position. Do not bend your neck forward,
backwards, or sideways.

What Your Helper Needs to Do 

• Undo the Velcro straps and take off the front piece of the collar.

• Look carefully at how the pads are placed so that you insert the new
pads correctly. Then take out the dirty pads.

Your Cervical Collar 
Self-care at home 

||||
 

Your care team will show you how to 
place the collar in the right position. 
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• The pads attach with Velcro. When you insert clean pads, make sure
the pads extend over the edge of the plastic collar to protect the
patient’s skin from rubbing against the plastic.

• Take off the back piece by carefully sliding it out from under the
patient’s neck. Be careful not to move the patient’s neck while
doing this.

• Replace the soiled pads on the back piece with clean ones. Change
these as needed.

• Gently wash the patient’s neck with soap and water. Fully dry the skin.

• Look for any redness or irritation under the collar. Look carefully over
bony areas like the chin and collarbones.  

To put the collar back on: 

• Turn the collar so that the arrows 
on both the front and back pieces 
of the collar are pointing up 
toward the patient’s head.  

• Place the back of the collar 
first. Slide the back piece 
carefully under the patient’s neck. 
Make sure it is centered evenly.  

Arrows should point up toward 
the patient’s head. 

• To place the front piece, tuck it
under the patient’s chin and aim
the sides slightly up toward the
ears.

Tuck the front piece under the 
patient’s chin. 

• Without pushing backward on
the collar, curl the sides
around the side of the patient’s
neck.

Curl the sides of the collar around 
the patient’s neck. 

 
Be careful not to move the 
patient’s neck when 
removing and replacing the 
back piece of the collar. 
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• Fasten the Velcro straps for
a snug fit. Make sure there
is no space between the
front and back pieces of the
collar where it connects at
the sides with the Velcro
straps.

Fasten the straps for a snug fit. 

After the collar is in place:  

• Have the patient carefully roll on their side. Put a small pillow or folded
towel under their cheek so their head doesn’t tilt sideways.  

• Undo the Velcro strap on the upward side of the collar. Fold the back
piece down. Check the back of the patient’s head for any redness or 
irritation.  

• Replace the back piece. Fasten it snugly.  

Check the back of the patient’s head for redness or irritation. 

How do I know if the collar is on right? 
• You should be able to insert only 1 finger between the bottom of the

collar and your upper chest.

• You should not be able to tuck your chin into the collar, turn your head
from side to side, or tilt your head up or down in the collar. If you can
do that, the collar is not tight enough.
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Questions? 
 
Your questions are important. 
Call your doctor or healthcare 
provider if you have questions or 
concerns.  
 
Weekdays from 8 a.m. to 4 p.m.:  

• Call the Harborview 
Orthopedic Clinic at 
206.744.3462. Press 2 when 
you hear the recording. 

• Call the Orthopedic Clinic at 
206.744.3462. Press 2 to talk 
with a nurse.    

After hours and on weekends 
and holidays, call 206.520.5000. 

Can I reuse the pads? 
You can reuse the pads after you have washed them. To do this: 

• Wash the soiled pads with mild soap and water.  

• Rinse all of the soap out.  

• Wring out the excess water. Then wrap a towel around the pads 
and squeeze to remove as much water as you can. Then lay the 
pads flat to dry.  

When to Call Your Doctor 
Call your doctor if you have:  

• Any soreness or irritation under the collar  

• New or worse discomfort or pain  

• New or worse weakness  

• New or worse numbness 

Who to Call 
For questions and non-urgent concerns: 

• Weekdays from 8 a.m. to 4 p.m.: 

– Call the Spine and Neurosurgery Clinic at 206.744.9340. Press 2 
to talk with a nurse. 

– Call the Orthopedic Clinic at 206.744.3462. Press 2 to talk with a 
nurse. 

• After hours and on holidays and weekends, call the Community 
Care line at 206.744.2500. 

 

Drawings in this handout used with permission from Ossur 
Americas. 

 




